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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 

78 de la Constitution.

Art. 2

L’article 30  de la loi du 3  juillet 1978  relative aux 

contrats de travail, modifi é en dernier lieu par la loi du 

22 décembre 2008, est complété par un paragraphe 

4 rédigé comme suit:

“§ 4. L’employeur ne peut faire un acte tendant 

à mettre fi n unilatéralement au contrat de travail du 

travailleur qui a fait usage de son droit au congé de 

paternité pendant une période qui débute au moment 

de l’avertissement écrit de l’employeur et qui prend fi n 

trois mois après cet avertissement, sauf pour des motifs 

étrangers à la prise de ce congé de paternité.

La charge de la preuve de ces motifs incombe à 

l’employeur.

Si le motif invoqué à l ’appui du licenciement ne 

répond pas aux prescriptions de l’alinéa 1er ou à défaut 

de motif, l ’employeur paie une indemnité forfaitaire 

égale à la rémunération de trois mois, sans préjudice 

des indemnités dues au travailleur en cas de rupture 

du contrat de travail.

Cette indemnité ne peut toutefois être cumulée avec 

d’autres indemnités qui sont prévues dans le cadre 

d’une procédure de protection particulière contre le 

licenciement.”

Art. 3

L’article 25quinquies de la loi du 1er avril 1936 sur les 

contrats d’engagement pour le service des bâtiments de 

navigation intérieure, inséré par la loi du 10 décembre 

1962 et modifi é en dernier lieu par la loi du 22 août 2008, 

est complété par un paragraphe 4 rédigé comme suit:

“§ 4. L’employeur ne peut faire un acte tendant 

à mettre fi n unilatéralement au contrat de travail du 

travailleur qui a fait usage de son droit au congé de 

paternité pendant une période qui débute au moment 

de l’avertissement écrit de l’employeur et qui prend fi n 

trois mois après cet avertissement, sauf pour des motifs 

étrangers à la prise de ce congé de paternité.

Ar tikel 1

De ze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Ar t. 2

Artikel  30  van de wet van 3  juli 1978  betreffende 

de arbeidsovereenkomsten, laatstelijk gewijzigd bij de 

wet van 22 december 2008, wordt aangevuld met een 

paragraaf 4, luidende:

“ § 4. De werkgever stelt geen handelingen die ertoe 

strekken eenzijdig een einde te maken aan de arbeids-

overeenkomst van de werknemer die gebruik maakt van 

zijn recht op vaderschapsverlof, gedurende een periode 

die ingaat op het ogenblik van de schriftelijke kennis-

geving door de werkgever en eindigt drie maanden na 

die kennisgeving, behalve om redenen die vreemd zijn 

aan de opname van het vaderschapsverlof.

De  werkgever levert het bewijs dat zulke redenen 

voorhanden zijn.

Zo  de ingeroepen reden tot staving van het ontslag 

niet beantwoordt aan het bepaalde in het eerste lid of 

bij ontstentenis van reden, betaalt de werkgever aan 

de werknemer een forfaitaire vergoeding betalen gelijk 

aan het loon voor drie maanden, onverminderd de ver-

goedingen verschuldigd in geval van verbreking van de 

arbeidsovereenkomst.

De ze vergoeding wordt evenwel niet samen genoten 

met andere vergoedingen die zijn bepaald in het kader 

van een bijzondere beschermingsprocedure tegen 

ontslag.”

Art. 3

Ar tikel 25quinquies van de wet van 1 april 1936 op de 

arbeidsovereenkomst wegens dienst op binnenschepen, 

ingevoegd bij de wet van 10 december 1962 en laatste-

lijk gewijzigd bij de wet van 22 augustus 2008, wordt 

aangevuld met een paragraaf 4, luidende:

“§ 4. De werkgever stelt geen handelingen die ertoe 

strekken eenzijdig een einde te maken aan de arbeids-

overeenkomst van de werknemer die gebruik maakt van 

zijn recht op vaderschapsverlof, gedurende een periode 

die ingaat op het ogenblik van de schriftelijke kennis-

geving door de werkgever en eindigt drie maanden na 

die kennisgeving, behalve om redenen die vreemd zijn 

aan de opname van het vaderschapsverlof.
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La charge de la preuve de ces motifs incombe à 

l’employeur.

Si le motif invoqué à l ’appui du licenciement ne 

répond pas aux prescriptions de l’alinéa 1er ou à défaut 

de motif, l ’employeur paie une indemnité forfaitaire 

égale à la rémunération de trois mois, sans préjudice 

des indemnités dues au travailleur en cas de rupture 

du contrat de travail.

Cette indemnité ne peut toutefois être cumulée avec 

d’autres indemnités qui sont prévues dans le cadre 

d’une procédure de protection particulière contre le 

licenciement.”

De  werkgever levert het bewijs dat zulke redenen 

voorhanden zijn.

Zo  de ingeroepen reden tot staving van het ontslag 

niet beantwoordt aan het bepaalde in het eerste lid of 

bij ontstentenis van reden, moet de werkgever aan de 

werknemer een forfaitaire vergoeding betalen gelijk 

aan het loon voor drie maanden, onverminderd de ver-

goedingen verschuldigd in geval van verbreking van de 

arbeidsovereenkomst.

De ze vergoeding wordt evenwel niet samen genoten 

met andere vergoedingen die zijn bepaald in het kader 

van een bijzondere beschermingsprocedure tegen 

ontslag.”
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